VALMY

ink which could not be obtained otherwise without a
police permit.

As for stencils, that was an even more daring coup.
I am not inventing anything. Throughout this book the
truth alone is astonishing enough.

Suzanne Poujet was, as we say in France, "aussi
courageuse que culottee" as plucky as they come. She and
I went to another set of German offices, where she had
once worked. We coolly invaded one of the rooms, from
which she collected the stencils we needed and then typed
the word "Valmy" on one of the machines. We smiled
inwardly when we met German officers in the corridors.
The door-porter, both when we entered and left, gave us
a cheerful salute. A pretty woman can be a great help
sometimes.

We managed this same trick four times.

Suzanne Poujet acted from patriotic motives, but she
also wanted to counter-balance the efforts of her husband
who, on the other side of the fence, was rendering services
to the enemy which he might have given to General de
Gaulle. When peace returns, it would be an injustice not
to reward the courage and devotion of this woman. Much
else that she did must not, for her own safety, be told yet.

As I have already said, the headings for the January
and February numbers were stencilled by Marcel Gramme.
We had purchased a complete stencil alphabet for the use
of five letters only, V-A-L-M-Y. From these all trace of
ink was removed after usage, in case of a police search.
In the same way, the duplicator was cleaned carefully
when we had finished. With the same prudence, we burned
and destroyed the ashes of any paper we had used, manu-
scripts, carbons, blotters, and proofs. No paper was ever
put with the household rubbish. Our materials, stowed
away in a box, wrere then buried for a month.

One cannot take too many precautions when engaged
in underground activities.

I have been asked many times why we did not obtain
a typewriter or a Roneo rotary duplicator. For this there
were several reasons. The main ones, so far as typewriters
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